
 
第 1條

 
Section 1

Road Traffic (Registration and Licensing of Vehicles) (Amendment) (No. 3) 
Regulation 2017

《2017年道路交通 (車輛登記及領牌 ) (修訂 ) (第 3號 )規例》

2017年第 160號法律公告
B4654

L.N. 160 of 2017
B4655

2017年第 160號法律公告

《2017年道路交通 (車輛登記及領牌 ) (修訂 ) (第 3號 )
規例》

(由行政長官會同行政會議根據《道路交通條例》(第 374章 ) 
第 5(3)條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2017年 12月 29日起實施。

2. 修訂《道路交通 (車輛登記及領牌 )規例》
《道路交通 (車輛登記及領牌 )規例》(第 374章，附屬法例 E)
現予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表 2 (費用 )

附表 2，在“許可證及證明書費用”的標題下——
廢除第 1、2及 3項。

行政會議秘書
黃潔怡

行政會議廳

2017年 8月 29日

L.N. 160 of 2017

Road Traffic (Registration and Licensing of Vehicles) 
(Amendment) (No. 3) Regulation 2017

(Made by the Chief Executive in Council under section 5(3) of the 
Road Traffic Ordinance (Cap. 374))

1. Commencement

This Regulation comes into operation on 29 December 2017.

2. Road Traffic (Registration and Licensing of Vehicles) Regulations 
amended

The Road Traffic (Registration and Licensing of Vehicles) 
Regulations (Cap. 374 sub. leg. E) are amended as set out in 
section 3.

3. Schedule 2 amended (fees)

Schedule 2, under heading “Permit and Certificate Fees”—

Repeal items 1, 2 and 3.

Kinnie WONG
Clerk to the Executive Council

COUNCIL CHAMBER

29 August 2017
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

 This Regulation amends Schedule 2 to the Road Traffic 
(Registration and Licensing of Vehicles) Regulations (Cap. 374 
sub. leg. E) to repeal the following obsolete fee items—

 (a) the fee for an international fiscal permit;

 (b) the fee for an international certificate;

 (c) the fee for a certificate of maximum load and 
maximum permissible weight.

註釋

 本規例修訂《道路交通 (車輛登記及領牌 )規例》(第 374章，
附屬法例 E)附表 2，以廢除以下已過時的費用項目——

 (a) 國際稅項許可證的費用；
 (b) 國際證明書的費用；
 (c) 最高負載量及最高許可重量證明書的費用。


	Structure
	2017年第160號法律公告


